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§ 6. W przypadku nieprzyjęcia opinii 'Przez zleceniodaw
cę, odmowy dokonania poprawek._ bądź niewykonania ich w 
określonym terminie przez opiniodawcę lub uznania przez zle
ceniodawcę, że dokonane poprawki n-ie , dają podstawy do 
przyjęcia opinii - zleceniodawca może odstąpić od umowy 
bez udzielenia dalszych dodatkowych terniińów. 

, § 7. Opiniodawca nie może powierzać wykonania pracy 
objętej niniejszą umową osobie trzeciej bez uzyskania pisem
nej zgody zleceniodawcy. 

§ B. W sprawach nie uregulowanych niniejszą umową sto· 
suje się przepisy kodeksu zobowiązań. 

§ -9. Wszysl'kie zmiany i uzupełnienia iliIiiejszej umowy 
wymagają formy pisemnej. 

§ 10. Wszelkie spory 'mogące wyniknąć z niniejszej umo
wy strony poddają orzecznictwu sądów rzeczowo właściwych 
w siedzibie zleceniodawcy. 

§ U. Umowa sporządzona .zostaje w dwóch jednobrzmią
cych egzemplarzach, po jednym dla każdej ze stron. 
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Zrałącznik nr :l. 

UMOWA 

Dnia. 
pomiędzy. 

dzibą w . 
zentowanym przez Ob. 

."195 •. r. w . 

I 

szej treści umowy zwanym "zleceniodawcą", a Ob. 
. zamieszkałym w . 

• z sie· 
J. , repre

., w dal-

z~nym niżej "tłumaczem", została zawarta umowa treści nil
stępuj ące j: 

§ 1. Zleceniod<lwca _ powierza, a 
wykonać tłumaczenie z języka ! 

tłumacz zobowiązuje się 

na język • Rormy. ł 

i maszynopis tłumaczenia w. . egzempla'fzach dostarczyć do ' 
dnia. . 195 .. r. 

§ 2. Przyjęcia i oceny tłumaczenia dokona w ciągu dwóch 
miesięcy od daty z.łożenia tłumaczenia osoba upowaznlona 
przez zleceniodawcę. W przypadku niedotrzyn1"ania tego ter
minu pracę należy uważać za przyjętą. 

/ -
§ 3. Jeżeli wykonane tłumaczenie według oceny upowa-

żnionego do jego przyjęcia wymagać będzie popra'!Vek lub 
uzupełnień - tłumacz zobowiązuje się wykonać je w wyzna
oczonym mu dodatkowo terminie w ramach wynagrodzenia. 
określonego w § . 4 niniejszej umowy. Termin dodatkowy nie 
może być krótszy niż 10 dni. 

§ 4. Za wykonanie tłumaczenia objętego mmeJszą umo
wą tłumacz otrzyma wynagrodzen.ie w wysokości zł . 
za l stronę ma~zynopisu, zawierającą około 2000 żnaków. 

Przewidywane wynagrodzenie za , całość pracy wyniesie około 
zł (słownie złotych I ' 

Ostateczne ~talenie wysokości wynagrodzenia nastąpi w mo-
męncie przyjęcia pracy zgodnie z § 2. , \ 

§ 5. Wynagrodzenie wymienione w § 4 płatne będzie w 
oiągu -15 dni od dnia przyjęcia tekstu przez zleceniodawcę. 

§ 6. W przypadku nieprzyjęcia tłumaczenia przez zlece
niodawcę, odmowy dokonania poprawek bądż niewykonania 
ich w określonym terminie przez tłumacza lub uznania przez 
zleceniodawcę, że dokonane poprawki nje dają podstawy do 
przyjęcia tłumaczenia - zleceniodawca może odstąpić od 
umowy bez udziillenia dalszych dodatkowych terminów. 

§ 7. Tłumacz nie może powierzać wykonania pracy ob
jętej niniejszą umową ostlbie trzeciej bez uzyskania pisemnej 
zgody zleCeniodawcy. . 

§ 8. W sprawach nie ureguJo~anych niniejszą umową sto- ' 
suje się przepisy kodeksu zobow}ązań. 

§ 9. Tłumacz może korzystać z bibliotek,i j - wszelkich po" 
mocy naukowych będących w posiadaniu zleceniodawcy, 
d związanych z wykonywaniem prac objętych § 1 niniejszej 
umowy. Wypożyczone pomoce naukowe tłumacz jest obowi~· 
zany zwrócić przy prze,dstawieniu tłumaczenia do przYJęcia. 

- § 10. Wszystkie zmiany i uzupełnJenia niniejszej umowy 
wymagają formy pisemnej. ' ! 

§ 11. Wszelkie spory mogące wyniknąć -z niniejszej urno- I, 

wy strony poddają orzeC2jnictwu sądów rzeczowo właściwych 
w siedzibie -zleceniodawcy. I 

§ 12. Umowa sporządzona ~ostaje w dwóch jednobr-zmlą
_cyc~ egzemplarzach, po jednym dla każdej ze stron. 
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ZARZĄDZENIE MINISTRA FINANSÓW 

z dnia 1 marca 1957 f; 
, 

w sprawie- zwolnienia niektórych grup , podatników od ObOWiąztu prowadzenia ksiąg handlowych. 

Na podstawie -art. 101 ust. 5 dekretu z dni,a 16 maja poz. 465 i z 11949 r. Nr 64, poz. 514) zwalnia się od obowiązku 
1946 r. o postępowaniu podatkowym (Dz. U. z 1957 r. Nr 7,prowadzenia ksiąg handlowych, o ile obrót przedsiębiorstwa 
poz. 25) zarządza się, co następuje : nic przewyżsFa kwoty 000.000 zł w stosunku rocznym . . _ , 

§ 1. 1. Podatników podlegających opodatkowaniu na za· 2. W razie przekroczenia w roku podatkowym granicy 
sadach obowiązujących gospodarkę nIe uspołeczI,lioną, prowa- obrotu zakreślonej w ust. _ 1 obowi'}Zek założenia ksiąg han-
dzących przedsiębiorstwa zarobkowe zaliczane ze względu na dlowych pow~taj e od pierwszego dnia miesiąca następującego 
wysokość osiąganego obrotu do przedsiębiGrstw o większym po miesiącu, ~ którym przekroczono granicę obrotu. 
rozmiarze stosownie do przepisów § 1 lit. c) rozporządzenia , 
Ministrów: Przemysłu,. Aprowizacji i Handlu oraz Zcglu9'i 
i Handlu Zagranicznego z dnia 11 lipca 1946 r. w <jprawie 
określenia przedsiębiorstw. prowadzonych w większym roz-

§ 2. Zarządzenie wchodzi w życie z dniem 
z mocą . od dnia 1 stycznia 1957 r. 

miarze (Dz. U. z 1946 r. Nr 36, poz. 223, z 1947 r / Nr 73, Minister Finansów: T. Dietrich 
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